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1. ZMLUVNÉ STRANY

1.1. Správca
názov: Trenčianskysamosprávny kraj

sídlo: Kdolnej stanici7282/20A,Trenčín,911 01,Slovenská republika

konajúci: Ing. JaroslavBaška,predseda TSK

IČO: 36126624

DIČ: 2021613275

banka: Štátna pokladnica

číslo účtu a kódbanky

refundácie: 7000208989/8180

IBAN: SK1081800000007000208989

(ďalejlen "Správca ")

1.2. Príjemca(Žiadatel')
názov: Obec Jablonka

sídlo: Jablonka 51,90621 Jablonka,Slovenská republika

konajúci: Anna Cigáneková,starostka

IČO: 00309591

DIČ: 2021081469
banka: Primabanka Slovensko,a.s.

číslo účtu (vrátane predčíslia)akód banky

refundácie: 4643136014/5600



1.4. PoskytnutiefinančnéhopríspevkuzEurópskehofondu regionálnehorozvojaaštátneho rozpočtu
Slovenskej republiky je realizované na základe strešného projektu "Fond mikroprojektov".
Podmienkyaúlohy Správcuvyplývajúcezo strešného projektu"Fond mikroprojektov"upravuje
"Zmluva oposkytnutífinančnéhopríspevkuČ. Z22410620001 01","Zmluva oposkytnutífinančného
príspevku zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky Č. Z2241 0620001 01/ŠR"a"Dohoda
ospolupráci na projekte vrámciProgramucezhraničnejspolupráceSlovenskárepublika- Česká
republika 2007-2013Č. 2009/0178".

1.5. Táto zmluva vrátane všetkých jejpríloh sa ďalejoznačuje ajako "Zmluva".Správca aPríjemca sa
preúčely tejto Zmluvy označujú ďalejspoločne ajako "Zmluvnéstrany."

2. PREDMET A ÚČELZMLUVY

2.1. Predmetom tejtoZmluvy je úprava zmluvnýchpodmienok,práv apovinností medzi Správcom
aPríjemcom priposkytnutífinančnéhopríspevku(ďalejaj "FP")zo stranySprávcuPríjemcovina
realizáciu aktivít mikroprojektu,ktorý je predmetomSchválenej žiadosti oFP (Príloha Č. 2
kZmluve):

Názov mikroprojektu:Jablonka,Nivnice- nepozná hranice

Registračné číslo (Kódmikroprojektu): SKlFMP/12/005

(ďalejaj .rnikroproiekt'),

Cezhraničnýpartner:
názov:
sídlo:
konajúci:
IČO:
DIČ:

Obec Nivnice
Sídlišté 1000,68751 Nivnice,Česká republika
Ing.Vladimíra Kaislerová,starostka
00291170
CZ 00291170

2.2. Účelom tejtoZmluvy jespolufinancovanieschválenéhomikroprojektuPríjemcu,ato poskytnutím
FP z prostriedkovERDF a štátneho rozpočtu SRpre:

Operačnýprogram: Program cezhraničnejspolupráceSlovenská republika-Česká

republika 2007 - 2013

Spolufinancovanýfondom: Európsky fondregionálnehorozvoja

Prioritná os: 1. Podpora sociokultúrneho a hospodárskeho rozvoja
cezhraničného regiónu aspolupráce



3. VÝDAVKY ~IKROPROJEKTU, FINANČNÝ PRíSPEVOK,
, I

A INDIKA TOR~
ROZHODNÉ TERMíNY

3.1. Správca a príj1emcasa dohodli,že výdavkymikroprojektusú rozdelenénasledovne:

3.2.Príjemcasa zav

l

läzuje,že zaistl vlastnézdroje na predfinancovanierealizácieaktivítmikroprojektu
azaistí ďalšie vlastné zdroje financovaniamikroprojektuna úhradu všetkých neoprávnených
výdavkovmikrofrojektu.

3.3.Príjemcasa z1väzuje požiadaťo FP výlučne na úhradu celkovýchoprávnenýchvýdavkov na
realizáciuaktivítmikroprojektuaza splnenia podmienokstanovenýchZmluvou.

3.4.SprávcaposkythePríjemcovikonečnú sumu finančnéhopríspevkuz ERDF aštátnehorozpočtu SR
vpríslušnom p6mere zo schválenýchdeklarovanýchoprávnenýchvýdavkov,pričom celkovávýška
finančnéhoprí~pevkuz ERDF aštátneho rozpočtuSR uvedenávbode 3.1. tohto článkuZmluvy
môže byť prekročenánajviac o1EUR a tolenz technickýchdôvodovna strane Správcu.

3.5. Vecné ačasoié vymedzenie oprávnených výdavkov vychádza zNariadenia Rady (ES) č.
1083/2006anj jeho základe spracovanejPríručkypre žiadatel'a.

3.6.Rozhodným Ob1dobím pre výdavkyje obdobie, ktoré začína dňom splneniakritérií oprávnenosti
mikroprojektu príjemcom. Toto obdobie však musí zodpovedať termínom uvedeným
vharmonograle aktivítmikroprojektu.Záväzné termínypre príjemcu súuvedené tu:

Výdavok % EUR

Cel:kové oprávnenévýdavky 100 13690,00

Fin~nčný príspevok zERDF 85 11 636,50

Finbnčný príspevok zo 10 1369,00
štá~neho rozpočtuSR

Vlal~tné zdroje 5 684,50

iOätLm vznikuoprávnenýchvýdavkov 23.09.2013

Fyz!cké ukončenie realizácie aktivítmikroprojektu 30.06.2014

Po41edný možný termín úhradyoprávnených výdavkov 30.07.2014



3.8.Príjemca vyhlasuje, že Príjemcovi nebola priznaná aani nebude požadovať na realizáciu
oprávnenýchaktivítmikroprojektufinancovanýchna základetejto Zmluvydotáciualebo príspevok
ani inú formupbmoci,ktorá byumožniladvojitéfinancovaniezo zdrojoviných rozpočtovýchkapitol
štátnehorozpo~tuSR aleboČR,štátnychfondovSR aleboČR, ziných verejnýchzdrojov,zdrojov
ES, ReCYklaČn~lho fondualebo inýchzdrojovposkytnutýchzo zahraničiana základemedzinárodnej
zmluvy.

3.9.Na kontrolu aXlládny auditpoužitia FP, ukladanieavymáhanie sankcií za porušeniefinančnej
disciplínysa vzt'ahujerežim upravenývprávnych predpisochSRa ES (najmä zákonČ. 523/2004
Z.z. orozpočtorlých pravidláchverejnejsprávyvznení neskoršíchpredpisov,zákon č.440/2000
Z.z.osprávachfinančnejkontrolyvznení neskoršíchpredpisov,zákon Č. 502/2001Z.z.ofinančnej
kontroleavnútornom audite v zneníneskoršíchpredpisov).Príjemcasúčasneberie navedomie,že
podpisomtejtoIZmluvyje povinnýdodržiavaťSystém finančnéhoriadeniaštrukturálnychfondov
aKohéznehofo1nduna programovéobdobie2007- 2013.

3.10. Príjemcaberirna vedomie,že ustanovenímods.3.1. tohto článkunieje dotknutéprávo Správcu
vykonaťfinanč1úopravuvzmysle čl. 98 nariadeniaRady (ES) 1083/2006,ktorým saustanovujú
všeobecnéustfnovenia oEurópskom fonde regionálnehorozvoja, Európskomsociálnomfonde
aKohéznom forde, aktorým sa zrušujenariadenie(ES)Č. 1260/1999av zmysle § 27 zákonaČ.
528/2008Z.z.opomoci apodporeposkytovanejzfondov Európskehospoločenstva.

3.11. Príjemca sa zaväzuje pri realizácii mikroprojektudosiahnuť stanovené indikátory výstupu
avýsledku aic~ dosiahnutie preukázatel'nedoložiť spolu so Záverečnousprávouapri všetkých
prípadných kO"['OláCh.Predmetom záväzku sú nasledovné indikátory

Indikátor  vý'rtupu Jednotka Vs tupná hodnotaVýstupná hodnota

Početzreali~ovanýchvýstav počet 1 2

Početkultúr~o- spoločenskýchakcií počet O 1

Početúčast~íkovna kultúrno-
osoby O

200
spoločenskýchakciách

Početzreetlzovanýchkurzov počet O 1
I

Indikátorv~sledku Jednotka Vstupná hodnotaVýstupná hodnota

Početvytvor~nýchpartnerstiev počet 3 5

Početupevnenýchpartnerstiev počet O 1



5. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

5.1. Zmluvanadobúda platnosťdňom jejpodpísania oprávnenýmizástupcamizmluvných strána
účinnosťv nasledujúcideň po jej zverejnenípodľa platnejprávnejúpravyod 1.1.2011v
Slovenskejrepublike.Zmluvné strany berú na vedomie,žeak bynedošlo kzverejneniu tejto
zmluvy v lehote dotroch mesiacov odjejuzavretia,platí,že k uzavretiu zmluvy nedošlo zo
zákona.

5.2. Zmluva sauzatvára nadobu určitúajejplatnosť aúčinnosť končí uplynutím piatich rokov ododňa
Finančného ukončenia realizácieaktivítmikroprojektu svýnimkou článku 10odsek 8. VZP, článku
12 ačlánku 16 VZP,ktorých platnosťaúčinnosťkončí31.12.2021.Uvedená dobasapredži
vprípade ak nastanú skutočnostiuvedené včlánku90Nariadenia Rady (ES)č.1083/2006očas
trvania týc~to skutočností.

5.3. Príjemcasúhlasí so zverejňovanímúdajov uvedenýchvzmluve, ato najmä vrozsahu:
názov/sídld/IČO,údaje omikroprojekte,predmeteavýške finančnéhopríspevku,ato podl'a
Zákonač l211/2000Z. z. oslobodnom prístupe k informáciám v zneníneskoršíchpredpisov
aZákona c. 122/2013Z. z. o ochrane osobných údajov aozmenea doplneníniektorých
zákonov.

5.4 Neoddelitel'nousúčasťoutejtoZmluvy súnasledujúce prílohy:1. Všeobecné zmluvné podmienky
kZmluve o poskytnutífinančného príspevku,2. Predmetpodpory FP 3.Rozpočetmikroprojektu,
4. Harmonogram realizácie aktivítmikroprojektu.Príjemcatýmto vyhlasuje,že sas obsahom
príloh Zmluvy oboznámilasúhlasí,žeje týmito prílohamivcelom rozsahu viazaný.

5.5. Príjemca vyhlasuje,že muniesú známe žiadne okolnosti,ktoré by ovplyvnilijeho oprávnenosť,
oprávnenosťPartnerov alebooprávnenosťmikroprojektu na poskytnutie FPv zmysle podmienok,
ktoré viedlikschváleniu žiadostio FPpre mikroprojektuvedený v článku2 Zmluvy.

5.6. Príjemca vyhlasuje,ževšetky vyhlásenia pripojené kžiadostio FPako ajzaslané Správcovipred
podpisom Zmluvyoposkytnutí FP sú pravdivé a zostávajú účinné pripodpise Zmluvy
vnezmenenejforme.

5.7. Ak saakékoľvek ustanovenie tejtoZmluvy stane neplatným v dôsledkujeho rozporu s právnymi
predpismiISR a ES,nespôsobíto neplatnosťcelej tejto Zmluvy.Zmluvné strany sa v takom
prípade zaväzujú,akje to nutné,bezodkladne vzájomným rokovanímnahradiť neplatnézmluvné
ustanovenienovýmplatným ustanovením tak,aby zostal zachovanýúčel Zmluvyaobsah
jednotlivých ustanovenítejto Zmluvy.

5.8. Všetky sphry,ktoré vzniknú ztejto Zmluvy,vrátane sporov ojejplatnosť,výklad alebo ukončenie
súZmluvné strany povinné prednostne riešiťvzájomnýmizmierovacímirokovaniamiadohodami.
Vprípade,že savzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté vsúvislostisplnením záväzkov
podľa Zmluvy alebov súvislostisňou nevyriešia,Zmluvné strany sadohodliasúhlasia,že všetky
spory vzniknuté zoZmluvy,vrátane sporov ojejplatnosť,výklad alebo ukončenie,budú riešené
namiestnea vecne príslušnom súde Slovenskejrepubliky podl'a právneho poriadku Slovenskej
republiky.



Prílohy:

PrílohaČ. 1 Všeobecné zmluvné podmienky kZmluve o poskytnutí f inančného príspevku

PrílohaČ. 2 predm rtpodpory FP

PrílohaČ. 3 Rozpočet mikroprojektu

PrílohaČ. 4 HarmO~Ogramrealizácieaktivít mikroprojektu

POdPiS: y.
Anna Cigáneková,
starostka obce



PrílohaČ. 1Zmluvyoposkytnutífinančnéhopríspevku

VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY KZMLUVE O POSKYTNUTíFINANČNÉHO PRíSPEVKU

Tieto všeobecnézmluvné podmienkyupravujú vzájomnépráva a povinnostizmluvných strán,ktorýmisú nastrane jednej
Správca FMPanástrane druhejPríjemcatohto FP.

Pre účely týchto JšeobeCnýChzmluvných podmienoksa všeobecné zmluvné podmienkyd'alejoznačujú ako "VZP",zmluva
oposkytnutíFPbezVZP aostatných príloh sad'alejoznačuje ako ,,zmluva o poskytnutíFP" a zmluva o poskytnutíFP,VZP
aostatné prílohy sa d'alejoznačuje ako "Zmluva".VZP súneoddeliteľnou súčastouzmluvy o poskytnutíFP.

Ak by niektoréustanoveniaVZP boli vrozpore sustanoveniamizmluvy oposkytnutí FP, platia ustanoveniazmluvy
oposkytnutíFP.

Vzájomnépráva a povinnostimedziSprávcom aPríjemcom sa riadia Zmluvou,všetkýmidokumentmi,naktoré Zmluva
odkazuje aprávnymipredpismiSR a ES.Zmluvné strany sa dohodli,že práva apovinnostizmluvných strán sabudú d'alej
riadil'ProqramomlcezhraničnejspolupráceSlovenská republika -:Česká republika 2007-2013,Programovým manuál om
pre program cezhraničnejspolupráceSlovenskárepublika- Ceská republika2007- 2013, Príručkoupre žiadateľa,
Príručkoupre príjemcu,Pravidlamioprávnenostivýdavkovpre slovenskýchpartnerov(d'alejlen Pravidláoprávnenosti
výdavkov),príslušnouvýzvou na predkladaniežiadostíoFPa Systémom finančnéhoriadeniaštrukturálnychfondov
aKohézneho fon~u na programovéobdobie 2007- 2013.Príjemca vyhlasuje,žesa sobsahom uvedenýchdokumentov
oboznámilazaväzuje sa ichdodržiaval' spolu s ustanoveniamitejto Zmluvy.Uvedenédokumentysú uverejnenéna
intemetovejstránke www.sk-cz.eu awww.tsk.sk.

Splnenievšetkých povinnostíSprávcuje Správcapovinný zabezpečiťna základeZmluvy oposkytnutí finančného
príspevku č. Z22410620001 01,Zmluvy oposkytnutí finančného príspevku zo štátneho rozpočtu Slovenskej
republiky č. Z2241062000101/ŠRana základe Dohody ospolupráci na projekte v rámci Programucezhraničnej
spolupráceSlovinská republika- Česká republika2007-2013Č. 2009/0178.

SplnenievšetkýchpovinnostíPríjemcuuvedenýchvZmluve je Príjemcapovinnýzabezpečil'aj voči Partnerom,ato
vzhľadom na účel!,ktorý sa má touto Zmluvou dosiahnut'.

LEGISLATÍVA AVÝKLAD POJMOV
Základnýprávnyrámec upravujúcivzťahymedziSprávcom aPríjemcom tvorianajmä:

Právne predpisy Európskych spoločenstievaSlovenskejrepubliky

ZákonČ. 528/2008 Z.z.opomociapodpore poskytovanejzfondov Európskeho spoločenstva;

ZákonČ. 523/2004 Z.z.orozpočtovýchpravidláchverejnejsprávyao zmene a doplneníniektorých zákonov
vznJní neskorších predpisov;

Zák+ č.502/2001 Z.z.o finančnejkontrole a vnútomom audite ao zmene a doplneníniektorých zákonov;

Nariadenie Rady (ES)Č. 1083/2006 z 11.júla 2006,ktorým saustanovujú všeobecné ustanovenia oEurópskom
fondé regionálnehorozvoja,Európskom sociálnom fonde aKohéznom fonde,aktorým sa zrušuje nariadenie
(ES)Č. 1260/1999 v znenínariadenia Rady (ES)Č. 1341/2008;

Nariadenie Európskeho parlamentu aRady (ES)Č. 1080/2006 z 5.júla 2006 o Európskom fonde regionálneho
rozvoja,a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES)Č. 1783/1999;

NariadenieKomisie(ES) Č. 1828/2006 z8. decembra2006, ktorým sa stanovujúvykonávaciepravidlá
nariadeniaRady (ES) Č. 1083/2006,ktorým sa ustanovujúvšeobecnéustanoveniao Európskom fonde
regionálnehorozvoja,Európskom sociálnom fonde aKohéznom fonde a nariadeniaEurópskehoparlamentu



Bezodkladne- najneskôrdo 7dní od vznikuskutočnostirozhodnejpre počítanie lehoty;

Celkové oprávnené výdavky - oprávnené výdavkyPríjemcu,ktoré súvisia výlučnes realizáciou aktivít
mikroprojektu v rámcioprávneného obdobia stanoveného vZmluve o poskytnutíFPyo forme nákladova
výdavkovPríjemcu,schválenéRegionálnymvýborom FMP predpodpisom tejtoZf.luvy asú vsúlade
sPríručkou pre žiadatel'a,Príručkou pre príjemcu, Pravidlamioprávnenostivýdavkov, ametodickými
usmerneniami;

Certifikačnýorgán- orgán,ktorý vykonáva certifikáciu výkazovvýdavkov ažiadostíoplatbu predtým, ako sa
zašlú Európskejkomisii,zodpovedá za vypracovanie žiadostío platbu na Európsku komisiu,príjem platieb
zEurópskejkomisie,ako aj realizáciuplatieb ERDF Príjemcom.Úlohy certifikačného orgánu plníMinisterstvo

~::n:i~~:~ sa rozumiekalendárny deň, pokial'vZmluve nieje výslovne uvedené,že ide1pracovný deň;

Dokumentácia- akákol'vekinformácia alebo súbor informácií,vtlačenejalebo elektronicke]podobe,týkajúce
saa/alebo súvisiace s mikroprojektom;

Dodávatel'mikroprojektu- subjekt,sktorým Príjemca uzatvorilzmluvu na dodanie tovarov,uskutočnenie
stavebných práca poskytnutieslužieb nazáklade výsledku verejného obstarávania;

Európsky fond regionálneho rozvoja (alebo aj "ERDF") - jeden z hlavnýchn6strojovštrukturálnej
aregionálnejpolitiky ES, ktorého ciel'omje prispievat'k rozvoju najmenejrozvinutých regiÓnov Európskejúniea
územnejspolupráce; I

Finančné ukončenie realizácie aktivít mikroprojektu - realizáciaaktivít Mikroprojektusa považuje
za finančneukončenúdňom odoslaniaplatby zERDFa ŠR Správcom na účet Príjemcuna základe
schváleného Zoznamudeklarovaných výdavkov a Žiadosti o platbu

Finančnýpríspevok(alebo aj"FP") - prostriedky EÚ,finančný príspevokje poskytovaný Príjemcovia to pri
splnení podmienok uvedených vZmluve; I
Fond mikroprojektov- nástrojprepodporu aktivítmenšieho rozsahu (mikroprojektov) naregionálnejúrovnina
základe dvoch strešných projektov schválených voblastipodpory1.6počas celého programového obdobia;

Fyzické ukončenierealizácie aktivítmikroprojektu- je ukončenie realizácieaktivítmikroprojektuviazané na
dátum uskutočnenia poslednejaktivity mikroprojektu zo strany Príjemcua/alebo Partnera;

Miesto realizáciemikroprojektu- oblast',budova,resp.iné miesto,na ktorom/vktoror safyzicky realizujú
aktivity mikroprojektu;

Mikroprojekt - na úrovni strešnéhoprojektu je považovanýza aktivitu strešného projekfu.Špecifikáciu
mikroprojektua jeho projektový cyklus podrobnepopisuje Regionálna dokumentácia;

Národný kontrolór - subjekt vykonávajúcikontrolu realizácie aktivítProjektu/Mikroprojektuu Príjemcu
aPartnerov;

Oblasť podpory - prostriedok,ktorýmje v priebehu niekol'kýchrokov realizovaná prioritná os Programu,
tvorený skupinamitematicky príbuznýchaktivít, a ktorý umožňujefinancovanie projektov/mikroprojektov;

Orgán auditu - orgánfunkčne nezávislýod Správcu aCertifikačného orgánu,určený ~lenSkým štátom pre
každý operačný program, ktorýje zodpovedný za vykonávanie činností podl'ačlánku 62 Nariadenia Rady (ES) č.



Príjemca- orgán,organizácia alebo právnická osobavystupujúcavmene projektového partnerstva (Žiadatel),
ktorejsúza účelom realizácie aktivítmikroprojektuposkytovanéprostriedkyERDF a prostriedkyŠR Slovenskej
republiky;

priorJitná os-jeden z hlavných zámerov stratégie v Programe,ktorýsaskladá zoskupiny navzájom súvisiacich
operaciískonkrétnymi,meratel'nýmiciel'mi;

príru1čka pre príjemcu- dokument,ktorýposkytuje úspešným žiadatel'om ofinančnýpríspevok(Príjemcom)
aich Partneromnevyhnutnéinformácieapokyny na to, aby mohli správne implementovaťschválený
mikroprojekt. Ide najmä oinštrukcie pre realizáciu mikroprojektu,postupy deklarovania výdavkov
amonitorovania mikroprojektu.

Príručkapre žiadatel'a- dokument,ktorý poskytuje žiadateľom ofinančnýpríspevoknevyhnutnéinformácie
apokyny na to,aby mohlisprávnepripraviťžiadosťofinančný príspevokasvoj projektsprávne vypracovať
avytvoriťpredpoklady prejeho úspešnú realizáciu.

Program cezhraničnej spolupráce Slovenská republika - Česká republika 2007 - 2013(alebo aj
"Program")- je operačnýprogram,ktorý bolschválenýrozhodnutím EurópskejkomisieČ. K (2007)6604zo
dňa21.12.2007;

Real~záciaaktivít mikroprojektu - zahŕňaobdobie,vrámci ktoréhoPríjemcaaJaleboPartnerirealizujú
jednotlivéaktivitymikroprojektuaktorézačína termínom začatiarealizácie aktivítmikroprojektuuvedenomv
Zmluve až doukončenia všetkých aktivítmikroprojektuuvedených vZmluve vtermíne podľa článku3 bod3.7.
zmluvy oposkytnutíFP;

Regionálnadokumentácia- programovádokumentácia,ktorá tvoríneoddeliteľnúsúčasťstrešnéhoprojektu
pre Fond mikroprojektov.Tvoria junasledovné dokumenty:ŽiadosťoFP, Príručka pre správcu,štatútarokovací
poriadok Regionálneho výboru,Príručka pre žiadateľa;

RegIonálnyvýbor - orgán,ktorýje zriadenýspoločnečeským aslovenským Správcom a má rozhodujúce
slovo prischval'ovanížiadostíofinančný príspevok zFondu mikroprojektov;

I
Ria~ne- konanie,resp.nekonanie vsúlade so Zmluvou,právnymipredpismiSR a ES,Programom,Príručkou
pre žiadateľa,Príručkou pre príjemcu,výzvou na predkladanie žiadostíoFP, Pravidlamioprávnenostivýdavkov
aSystémom finančnéhoriadenia štrukturálnychfondovaKohéznehofondu naprogramovéobdobie2007-
2013;

Schválenážiadosť oFP- žiadosťoFP, vrozsahu aobsahu ako bolaschválenáRegionálnym výborom,
a ktoráje uložená uSprávcu;

Schválenéoprávnenévýdavky - skutočne vynaložené,odôvodnenéariadne preukázanévýdavkyPríjemcu
schv1álené Správcom,ktoré súvisia výlučne srealizáciouaktivítmikroprojektuvrámci oprávnenéhoobdobia
stanoveného vzmluve o poskytnutíFPvo forme nákladov a výdavkov Príjemcu;

SCh~álenýzoznam výdavkov- formulár,ktorý zasielaSprávcaPríjemcovi.Obsahujeúdaje zoZoznamu
deklkrovanýchvýdavkovdoplnenéostanoviskoSprávcu(vyčíslenieoprávnenýchvýdavkov)následneslúži
Príj~mcoviako podklad navypracovanie Žiadostioplatbu zamikroprojekt;.

Splneniekritériaoprávnenosti- Príjemca splníkritérium oprávnenostidňomukončenia kontroly ŽiadostioFP
zhľadiska oprávnenostiSprávcom zapredpokladu,že Žiadosťo FP splnila všetky kritériá preoprávnenosť;

Správca- subjekt,ktorý nazáklade Zmluvy oposkytnutíFPzabezpečuje výkon správy Fondu mikroprojektov,
výkon kontroly mikroprojektov apreplácanie finančných prostriedkov naúčetpríjemcu

Systém finančnéhoriadeniaštrukturálnychfondov aKohéznehofondu na programovéobdobie2007-
2013- dokumentupravujúcifinančné riadenie štrukturálnychfondov aKohézneho fondu schválenývládou SR,



Vlastnézdroje- finančné prostriedky,ktorýmisa Príjemca podieľa na financovanímikroprojektu vstanovenej
výške.Zatieto zdroje sa považujú ajtie prostriedky,ktoré Príjemcazískalziného zdroja (okrem zdrojov
uvedených včlánku3bod3.1.zmluvyOposkytnutíFP),ako napr.úverz banky alebo príspevok tretejosoby.

Verejné obstarávanie- postupy obstarávania zákaziek nadodanie tovarov,uSkutočne1iestavebných práca
poskytnutie služieb tovarov,služieb a stavebných prác v zmysle zákonaČ. 25/2006 Z.z.o rerejnom obstarávaní
vznení neskoršíchpredpisovavo vzťahu kPríjemcovivsúvislosti svýberom dodávateľamikroprojektua
v prípade zákaziek,na ktoré sanevzťahuje povinnosťpostupovaťvsúlade suvedenýmiprávnymipredpismi,
postupmiuvedenýmiv Príručke pre príjemcu;

Výzva na predkladaniežiadostí (alebo aj "Výzva") - východiskovýmetodický a odbomý podklad zostrany
Správcu,na základe ktorého Žiadateľvypracováva apredkladá žiadost'o FP Správcovi; I

Záverečná správa-komplexná správao pokroku v realizáciicelého mikroprojektu ao jeho udržaníspracovaná
Príjemcom,predložená Správcovi; I

Zoznam deklarovanýchvýdavkov- formulár,ktorýzasiela Príjemca príslušnému Správcovispolu s povinnými
prílohami,nazáklade ktoréhoje vystavené Prehlásenie ooprávnenostivýdavkov;

Žiadosť ofinančný príspevok- dokument,ktorý pozostáva zformulára žiadostiapovinných príloh,ktorým
žiadateľo finančný príspevokžiada o poskytnutie finančného príspevku;

Žiadosť ovrátenie finančných prostriedkov - doklad,ktorý pozostáva zformuláražiadostiapovinných
príloh,nazáklade ktorého má Príjemca povinnosť vrátiť finančné prostriedky vpríslušnom pomere nastanovené
účty.

Článok1 VŠEOBECNÉ POVINNOSTI I
1. Príjemcasazaväzuje dodržiavaťustanovenia Zmluvy tak,aby bolmikroprojektrealizovaný ri1dne,včas av súlade

sjej podmienkamiapostupovat'pri realizáciiaktivítmikroprojektu sodbornou starostlivosťou.

2. Príjemca zodpovedáSprávcoviza realizáciu aktivítmikroprojektu vcelom rozsahu,bez ohľadu naosobu,ktorá
mikroprojektskutočne realizujea je povinný zabezpečit'plneniezáväzkov ztejto Zmluvy všetkýmiPartnermi.

3. Zmluvné strany sadohodli,žeakákoľvek zmena týkajúca sa Príjemcu a/alebo Partnera najmäsplynutie,zlúčenie,
rozdelenie,zmena právnejformy,predajpodniku alebo jeho časti,transformácia a iné formy právneho nástupníctva,
ako aj akákoľvek zmena vlastníckych pomerov Príjemcua/alebo Partnera počasplatnostiaúčinnostiZmluvy sa
považuje zapodstatnú zmenu mikroprojektu,ktoráoprávňuje Správcu odtejto Zmluvy odstúpiť.

4. Príjemca sazaväzuje,že vobdobí piatich rokov odo dňafinančnéhoukončenia realizácie aktivítmikroprojektu
nedôjde kpodstatnejzmene mikroprojektu definovanejvčlánku 57 ods.1Nariadenia Rady (ES)Č. 1083/2006,pokiaľ
Správca neurčíinak.

5. Zmluvné stranysavzájomne zaväzujú poskytovat'si všetku potrebnú súčinnost'priplnení záväzkov ztejto Zmluvy.

Článok2 OBSTARÁVANIE SLUŽIEB,TOVAROV A PRÁC PRíJEMCOM

1. Príjemca máprávozabezpečit'odtretích osôb dodanie tovarov,uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služieb



realizáciimikroprojektu.Činnosťou Správcu nieje dotknutá výlučná akonečná zodpovednosťPríjemcu zavykonanie
verejnéhoobstarávaniapri dodržanívšeobecnezáväznýchprávnychpredpisovSR a ES, základnýchprincípov
verejného obstarávania aZmluvy.

Článok3 POVINNOSŤPOSKYTOVAŤ INFORMÁCIE APREDLOZIŤZÁVEREČNÚ SPRÁVU

1. Príjemcaje povinnýpo fyzickom ukončenírealizácie aktivítmikroprojektupredložiťSprávcoviZáverečnúsprávu,
Zoznam deklarovanýchvýdavkovvsúlade so Zmluvou.Prílohou Zoznamudeklarovanýchvýdavkovsú príslušné
účtovné doklady aďalšia podpomá dokumentáciaPríjemcu,ktorýZoznam deklarovaných výdavkov predkladá.

Príjemca jepovinný informovaťSprávcu okonkrétnych termínoch konania nosných aktivítmikroprojektuminimálne7
dnípred konaním akcie preúčelmožnejkontroly na mieste.Tieto termíny súposkytované Správcovie-mailom.

I
Príjemca je povinný nažiadosťSprávcu bezodkladnepredložiťinformácie adokumentáciusúvisiacu scharakterom
apostavehím Príjemcu,srealizáciou aktivítmikroprojektu,účelom mikroprojektu,saktivitamiPríjemcu a Partnerov
súvisiaCimiii s účelom mikroprojektu,svedením účtovníctva,ato aj mimo vyššieuvedenejZáverečnejsprávya
termínov IJvedenýchv tomto článku VZP pocelú dobu udržatel'nostimikroprojektu.

Príjemca Ijepovinný bezodkladnepísomneinformovaťSprávcuo začatí aukončení akéhokol'veksúdneho,
exekučného,konkurznéhoalebo správnehokonania vočiPríjemcovialalebo Partnerovi,ovstupe Príjemcu alalebo
Partnera ~o likvidácie ajejukončení,ovzniku a zániku okolnostívylučujúcichzodpovednosť,ovšetkých zisteniach
oprávnených osôb podl'a článku 12týchto VZP,prípadne iných kontrolných orgánov,ako ajo iných skutočnostiach,
ktoré majú alebomôžu mať vplyv na realizáciuaktivít mikroprojektualalebona povahu aúčel mikroprojektu
azaväzuje sa zaslaťSprávcovifotokópiu dokumentu týkajúceho satakejto zmeny.

Príjemca jezodpovedný za presnosť,správnosť,pravdivosťaúplnosť všetkých informáciíposkytovaných Správcovi.

2.

3.

4.

5.

Článok4 PUBLICITA A INFORMOVANOS Ť

1. Príjemcajepovinný počas platnostiaúčinnostiZmluvy informovaťverejnosťopomoci,ktorú nazáklade Zmluvy
získa,resp.získalformou FP prostredníctvom opatrenívoblastiinformovania apublicity uvedených vtomto článku
VZP.Príjemca jepovinnýtúto povinnosťzabezpečiťusvojich partnerov,pokiaľsú na jeho aktivityuplatňované
výdavkrmikroprojektu.

Príjemcasa zaväzuje,že všetky opatreniavoblasti informovaniaa publicityzameranéna verejnosťbudú
obsahdvaťinformácie uvedené vpríloheČ. 4 Príručky pre žiadateľa.

príjemtajepovinný používaťgrafický štandard pre opatrenia voblastiinformovania apublicity,ktorýje uverejnený
na intrnetovejstránke www.sk-cz.eu awww.tsk.sk.

Príjem~a súhlasí,aby hoSprávca zaradildo zoznamuPríjemcovpre účely publicity ainformovanosti.Príjemca
zárover súhlasí so zverejnenímnasledujúcichinformáciívzozname Príjemcov:názov asídlo Príjemcua
Partnerov;názov,ciele astručný opis mikroprojektu;miestorealizácie aktivítmikroprojektu;časrealizácie aktivít
mikrop~ojektu;celkové náklady na mikroprojekt;výška poskytnutéhofinančného príspevku; indikátory
mikrop~ojektu;fotografie avideozáznamyzmiesta realizácie aktivítmikroprojektu;predpokladanýkoniec realizácie
aktivít mikroprojektu.Príjemcasúhlasí so zverejnením uvedenýchúdajov tiež inými spôsobmi,na základe
rozhodnutiaSprávcu.Príjemcaje povinnýzabezpečiťsúhlasso zverejnením údajovpodľa tohto odseku tohto
článku VZP ajzo strany Partnerov.

2.

3.

4.



2.

3.

Majetoknadobudnutý a/alebo zhodnotenýz FP alebo zjeho častimôže byťpočas platnosiaúčinnostiZmluvy
prevedenýna tretiu osobu, zaťažený akýmkol'vekprávom tretej osoby alebo prenajaW tretejosobe len
spredchádzajúcim písomným súhlasom Správcu. I

Príjemcasa zaväzuje poskytnúť Správcovi,príslušnému Národnémukontrolórovi,apríslušným orgánom SR,ČRa
ES všetku dokumentáciu,vytvorenú prirealizáciialebo v súvislostisrealizáciou aktivítmikroprojektu,atýmto zároveň
udeľuje Správcovi, príslušnému Národnému kontrolórovia príslušným orgánom SR,ČR aES právo na použitie
údajov ztejto Dokumentácie naúčely súvisiace stouto Zmluvou prizohľadneníautorských apriemyselných práv
Príjemcu a/alebo Partnerov.

Vprípade požiadavky Správcu je Príjemca povinný poistiťmajetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený zFP alebo
zjeho časti.Správca súčasne určípodmienky takéhoto poistenia.Nedodržanie uvedenejpovininosti sa považuje za
podstatné porušenie Zmluvy.

4.

Článok6 PREVODA PRECHOD PRÁVA POVINNOSTí

1. Príjemcaje oprávnený previesťpráva a povinnostiztejto Zmluvy na iný subjektlen s predchádzajúcim písomným
súhlasom Správcu.

2. Príjemcaje povinnýpísomne informovať Správcuo skutočnosti,žedôjde k prechodu práva povinnostíztejto Zmluvy
ato bezodkladne ako sadozvie o možnostivzniku tejto skutočnostialebovzniku tejto skutočnosti.

3. Postúpenie pohľadávky Príjemcu navyplatenie FPnatretiuosobu nieje nazáklade dohody zmljlvných strán možné.

Článok7 REALIZÁCIA MIKROPROJEKTU

1. Príjemcaje povinnýzrealizovaťschválený mikroprojektvsúlade so Zmluvou,schválenou Žiadosťou ofinančný
príspevoka Regionálnou dokumentáciouadodržať termín fyzickéhoukončeniarealizácie aktivítmikroprojektu
uvedený v článku 3 bod 3.6. zmluvy o poskytnutíFP.

2. Správcajeoprávnený pozastaviť poskytnutie FPv prípade:

a) nepodstatnéhoporušenia ZmluvyPríjemcom, a toaž do doby odstránenia tohto porušenia zostrany
Príjemcu;

b) podstatného porušeniaZmluvy Príjemcom,pokia\' Správca neodstúpilod Zmluvy,atoa v dodoby odstránenia
tohto porušeniazo strany Príjemcu;

c) začatia trestnéhostíhania osôb konajúcich vmene Príjemcu a/aleboPartnerov zatrestnýčin súvisiaci
srealizáciou aktivítmikroprojektu.

3. Správca oznámiPríjemcovipozastavenie poskytnutia FP,pokiaľbudúsplnené podmienky podľa odseku 2.tohto
článku VZP.Doručenímtohto oznámenia Príjemcovinastávajú účinkypozastavenia poskytnutia FP.

4. Ak Príjemcaodstránizistené porušenia Zmluvy vzmysle odseku 2.tohto článku VZP,je povinný bezodkladne doručiť
Správcovioznámenie oodstránenízistených porušeníZmluvy.Správca overí,či došlo kodstráneniu predmetných
porušeníZmluvyavprípade, že nedostatky boliPríjemcom odstránené,obnovíposkytnutie FP Príjemcovi.



faktických alalebo právnych úkonov,ktorýmipokračuje vzmluvnom vzťahu so Správcom.Ide najmä opokračovaniev
realizáciiaktivít mikroprojektu,zaslanie Záverečnejsprávy,zaslanie Zoznamu deklarovanýchvýdavkov,prijatie
platby FPI od Správcu a pod.Od tohtookamihusa zmluvný vzťah medzi Správcom aPríjemcom riaditakto
zmenený}idokumentmi.

Článok9 UKONČENIE ZMLUVY

1. Riadneukončeniezmluvnéhovzťahu

Riadneukončenie zmluvného vzťahu zoZmluvy nastane splnením záväzkov zmluvných strán asúčasne uplynutím
doby,naktorúbola Zmluva uzatvorená podľa článku5 bod5.2. zmluvy o poskytnutíFP.

2. Mimoriadneukončeniezmluvnéhovzťahu

2.1

2.2

2.3

2.4

Mif,0riadne ukončeniezmluvného vzťahu zoZmluvy nastávadohodou zmluvných stránaleboodstúpením od

Z1luvy.

O~ Zmluvy môže Príjemca alebo Správca odstúpiť v prípadoch podstatnéhoporušeniaZmluvy,
nepodstatné ho porušenia Zmluvy,nenaplnenia podmienok stanovených vRegionálnejdokumentáciiaďalej
vprípadoch,ktoré ustanovujú právne predpisy SRa ES.

pdrušenie Zmluvy je podstatné,akstrana porušujúca Zmluvu vedela v čase uzavretia Zmluvy alebov tomto
čase bolo rozumné predvídať s prihliadnutím naúčelZmluvy,ktorý vyplynulzjej obsahu alebo zokolností,za
ktorých bola Zmluva uzavretá,že druhá zmluvná strana nebude maťzáujem na plnenípovinnostípri takom
porušeníZmluvy alebo v prípade, aktak ustanovuje Zmluva.

Naúčely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Príjemcu považuje najmä:

a) vzniknepredvídaných okolnostínastrane Príjemcu alalebo Partnera,ktoré zásadne zmenia podmienky
plnenia Zmluvy a mikroprojektu

b) opakovanénárokovanieneoprávnených výdavkovmikroprojektu,akSprávca neurčí inak;

c) preukázané porušenie právnych predpisov SRaESvrámcirealizácie aktivítmikroprojektu súvisiacich
sčinnosťou Príjemcu alalebo Partnerov;

d) porušeniezáväzkovvyplývajúcichz vecnej alebo časovej realizácie aktivítmikroprojektualalebo
nesplnenie podmienokapovinností, ktoré Príjemcovivyplývajú zo Zmluvy(najmä nezabezpečenie
verejnéhoobstarávania,nesplneniemerateľnýchukazovateľovmikroprojektualebo iné závažné
porušenie zmluvných povinností);

e) zastavenie realizácieaktivítmikroprojektu z dôvodov nastrane Príjemcu alalebo Partnera

f) ak sa právoplatným rozsudkom súdupreukážespáchanietrestnéhočinu vsúvislosti sprocesom
hodnotenia avýberu mikroprojektov,alebo ak bude akoopodstatnená vyhodnotená sťažnosť smerujúca
kovplyvňovaniu hodnotiteľov alebo k zaujatosti,prípadne ak takéto ovplyvňovanie alebo porušovanie
skonštatujú ajbez sťažnostialebo podnetu nato oprávnené kontrolné orgány;

g) porušenie finančnejdisciplíny vzmysle§31 ods. 1 zákonaČ. 523/2004Z.z. o rozpočtových pravidlách
verejnejsprávy vzneníneskorších predpisov;

h) poskytnutienepravdivýchazavádzajúcich informácií, resp. neposkytovanieinformácií vsúlade
spodmienkamiZmluvy zo strany Príjemcu;

i) porušenie,ktoréje považované za nezrovnalosťvzmysle článku 2 ods.7 Nariadenia Rady (ES)Č.



Článok 10

2.5

2.6

Podstatným porušenímZmluvyje ajvykonanie takého úkonu zo strany Príjemcua/alebo Partnera,na ktorý je
potrebnýpredchádzajúcipísomnýsúhlas Správcuvprípade, ak súhlasnebol udelenýalebo ak došlo
kvykonaniu takého úkonu zo strany Príjemcu a/alebo Partnera bez žiadostiotakýto súhl~s.

Porušenieďalších povinnostístanovenýchvZmluve alebo v právnychpredpisovSR aES a/alebo
vdokumentoch,naktoréZmluva odkazuje okrem prípadov,ktoré sapodľa Zmluvy považujúza podstatné
porušenia, súnepodstatným porušením Zmluvy.

Vprípade podstatného porušenia Zmluvyje zmluvná stranaoprávnená odZmluvy odstúpiť okamžite,len čo
sa otomto porušenídozvedela.Vprípade nepodstatného porušenia Zmluvyje zmluv?á strana oprávnená
odstúpiť,ak strana,ktorá je v omeškaní,nesplnísvoju povinnosť anivdodatočnejprimeranejlehote,ktorá jej
na to bola poskytnutá.Aj vprípade podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná stranaoprávnenápostupovať
ako prinepodstatnom porušeníZmluvy.Vtomto prípade sa takéto porušenie Zmluvy bude považovaťza
nepodstatné porušenie Zmluvy.

Odstúpenie odZmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia oodstúpeníod Zmluvy druhej
zmluvnejstrane.

Ak splneniu povinnostizmluvnejstrany brániokolnosťvylučujúca zodpovednosť,je druhá zmluvná strana
oprávnenáod Zmluvy odstúpiť len vtedy, akod vzniku okolnosti uplynulaspoň jedenrok. Vprípade
objektívnejnemožnostiplnenia (nezvratný zánikpredmetu Zmluvy apod.)saustanovenie predchádzajúcej
vety neuplatní azmluvné strany súoprávnené od Zmluvy odstúpiť okamžite. I

Vprípade odstúpenia odZmluvy zostávajú zachované tie práva Správcu,ktoré podľa svojejpovahy majú
platiť ajpo skončeníZmluvy,a to najmäprávopožadovať vrátenie poskytnutejčiastky lP,právona náhradu
škody, ktorávznikla porušením Zmluvy a pod.

Aksa Príjemcadostane do omeškania s plnenímtejto Zmluvy v dôsledku porušenia,resp. nesplnenia
povinnostizo strany Správcu,zmluvné strany súhlasia, že nejdeo porušenie Zmluvy Príjemcom.

2.7

2.8

2.9

2.10

2.11

VYSPORIADANIE FINANČNÝCHVZŤAHOVAZMLUVNÁPOKUTA

1. Príjemcaje povinný:

a) vrátiť FPalebojeho časťv prípade platby poskytnutejomylom,

b) vrátiťFPalebo jeho časť,ak porušilpovinnostiuvedené vZmluve a porušenie povinnostiznamená porušenie
finančnejdisciplíny podl'a§ 31 ods.1písmena a),b), cl,d) zákonaČ. 523/2004 Z.z.o rozpočtových pravidlách
verejnejsprávy aozmene a doplneníniektorých zákonov vzneníneskorších predpisov,I

c) akto určí Správca,vrátiť FPalebo jeho časť, ak Príjemca a/alebo Partnerporušilustanovenia právnych
predpisov SR alebo ES a toto porušenie znamená nezrovnalosť podl'ačlánku 2 odseku 7 Nariadenia Rady (ES)
Č. 1083/2006 anejde oporušenie finančnejdisciplínypodľa odseku1. písm. b) tohto článku VZP alebo
ozmluvnú pokutu podľa odseku 9.tohto článku VZP;vzhľadom kskutočnosti,že spôsobenie nezrovnalostizo
strany Príjemcu sa považuje zataké porušenie podmienok poskytnutia FP,s ktorým sa spája povinnosť vrátenia
FPalebo jeho časti, v prípade, ak Príjemca takýto FPalebo jeho časť nevrátipostupom stanoveným vodsekoch
4. až 9.tohto článku VZP,bude sanatoto porušenie podmienok Zmluvy aplikovať= druhejvety§ 31



4. Povinnosťvrátenia FPalebo jeho časti(podľa odseku 1.písm.a) až e)tohto článku VZP,ako ajv prípade postupu
podľa poslednejvety odseku3. tohto článku VZP)ajeho rozsah určíSprávca v"Žiadostiovrátenie finančných
prostriedkov"(ďalejlen "ŽoVFP"),ktorúzašle maximálne dvakrátPríjemcovi.

Správca vŽoVFP uvedie výšku FPalebo jeho častiapríjmu,ktorúmá Príjemca vrátiťazároveň určíčísla účtov,na
ktoré je Príjemca povinnývrátenieFPalebo jeho častia príjmu vykonať.V súlade sods.6. toho článku Správca
vŽoVFP určíaj lehotu na vrátenie FP.

Príjemca je povinný vrátiťFP alebo jeho časť a príjem vurčenejlehote,ato do 10 dníod dátumu odoslania ŽoVFP
Správcom.Aj vprípade,že si príjemca zásielku neprevezme,zmluvné strany sadohodli,že lehota navrátenie FP
alebo jeho časti,resp.príjmu sa počíta oddátumu odoslania ŽoVPF Správcom.Pokial'Príjemca nevrátiFP alebo
jeho časti,resp.príjem riadne avčas na základeŽoVFP,Správca oznámitúto skutočnosťRiadiacemuorgánu ..

Príjemca ~epovinný v lehote do 7 pracovných dníod uskutočnenia vrátenia FPalebo jeho častialebo príjmu,ktoré sa
uskutočniloformou platby naúčetoznámiťSprávcovitoto vrátenie natlačive "Oznámenie ovysporiadanífinančných
vZťahov".1Prílohou "Oznámenia ovysporiadanífinančných vzťahov" jevýpis zbankového účtupreukazujúcirealizáciu
uskutočnenejplatby.

Ak príje~Ca zistívznik nezrovnalostisúvisiacejsmikroprojektom,jepovinný tútonezrovnalosťbezodkladne oznámil'
správcovI!a zároveň mu predložiťprísl~šné dokumentytýkajúce satejto nezrovnalosti.Túto povinnosťmá Príjemca
do 31.12

i
2021. Uvedená doba sapredlživprípade ak nastanú skutočnostiuvedené včlánku90 NariadeniaRady

(ES) č.H!J83/2006očas trvania týchto skutočností.

Aksa Príjemca dostane doomeškania splnením svojejpovinnostizo Zmluvy,ato:

a) oznamovacejpovinnosti;

b) ktorejkoľvek povinnostispojenejsinformovaním a publicitou;

c) povinnostiposkytnúťsúčinnosťSprávcovi;

Správca je oprávnenýuplatniťvoči Príjemcovizmluvnúpokutu vo výške0,1 % zo sumy celkovýchoprávnených
výdavkovuvedenejvčlánku 3 bod 3.1. ZmluvyoposkytnutíFPza každý aj začatýdeň omeškania.Vprípade
porušenia viac akojedného zbodov a),b),c) tohto odseku,výška zmluvnejpokuty saspočíta.

5.

6.

7.

8.

9.

Článok 11 Ú ČTOVNícTVO A UCHOVÁVANIEÚ ČTOVNEJDOKUMENTÁCIE

1. Príjemca'lktorý je účtovnou jednotkou podl'azákonaČ. 431/2002 Z.z.o účtovníctve v zneníneskorších predpisov,je
povinnýIrámcisvojho účtovníctva účtovať oskutočnostiach týkajúcich samikroprojektu:

a)v analytickejevidenciiana analytickýchúčtoch včlenení podl'a jednotlivýchprojektov,ak účtuje vsústave
podvojného účtovníctva,

blv účto~nýCh kniháchpodl'a§ 15 zákonaČ. 431/2002 Z.z. oúčtovníctveso slovným ačíselným označením
mikrbprojektu vúčtovných zápisoch,akúčtuje v sústave jednoduchéhoúčtovníctva.

c) tak,ab~ navšetkých dokladoch týkajúcich sa príjmov avýdavkovmikroprojektu bolo jednoznačneuvedené,že sa
vzťahujú kpríslušnému mikroprojektu.

2. Príjemcajepovinný uchovávaťaochraňoval'účtovnú dokumentáciu aďalšiudokumentáciu týkajúcu samikroprojektu
v súlade sozákonomČ. 431/2002 Z.z. oúčtovníctvevplatnom zneníačl. 90 nariadeniaRady (ES)Č. 1083/2006
a v lehote uvedenejvčlánku17 VZP.

3. Naúčely certifikačnéhooverovania jePríjemca povinný napožiadanie predložiťCertifikačnémuorgánu nímurčené
účtovné záznamy,vpísomnejforme av elektronickejforme,akPríjemca vedie účtovné záznamy,vtechnickejforme



2. Príjemcaje povinnýzabezpečiť prítomnosť osôbzodpovedných za realizáciuaktivítmikroprojektu,vytvoriť primerané
podmienky na riadnea včasné vykonanie kontroly/auditu/overenia na miesteazdržaťsa konÁnia,ktoré by mohlo
ohroziť začatie a riadnypriebeh výkonu kontroly/auditu/overenia na mieste. l
Oprávnené osoby navýkon kontroly/auditu/overenia na mieste môžuvykonaťkontrolu/audivo

1

erenie namiesteu
Príjemcu aPartnerov kedykol'vekod podpisu tejto Zmluvy až do31.12.2021. Uvedená dobasa predlživprípade ak
nastanú skutočnostiuvedené v článku90 Nariadenia Rady (ES)Č. 1083/2006očastrvania týchto skutočností.

Oprávnené osoby navýkon kontroly/auditu/overenia na mieste sú oprávnené: I

a) vstupovať doobjektov,zariadení,prevádzok,na pozemky a do iných priestorov Príjemcua/rlebo Partnera,akto
súvisís predmetom kontroly/auditu/overenia na mieste,

b) požadovaťod Príjemcu,aby predložiloriginálne dokladya inú potrebnú DokumentácIu,záznamydát na
pamäťových médiách, vzorky výrobkov alebo inédoklady potrebné prevýkon kontroly/auditu/overenia namieste
a ďalšie doklady súvisiace smikroprojektomv zmysle požiadaviek opráVnenýcľlosôb na výkon
kontroly/auditu/overenia na mieste,

c) oboznamovať sas údajmia dokladmi,aksúvisia s predmetom kontroly/auditu/overenia na mieste,

d) vyhotovovať kópieúdajova dokladov,aksúvisia s predmetom kontroly/auditu/overenia na ~ieste.

Oprávnené osoby navýkon kontroly/auditu/overenia na mieste sú najmä:

a) Správca a nímpoverenéosoby,

b) príslušníNárodní kontrolóri,

c) Národný orgán,

d) Najvyššíkontrolný úrad SR, príslušná Správafinančnejkontroly, Certifikačný orgána nimipoverené osoby,

e) Orgánauditu,jeho spolupracujúce orgánya nimipoverené osoby,

f) splnomocnenízástupcovia Európskejkomisie a Európskehodvora audítorov,

g) osoby prizvanéorgánmiuvedenýmiv písm. a) ažf)v súlade s príslušnýmiprávnymipredpismiSR a ES.

Príjemcaje povinný bezodkladne prijaťopatrenia na nápravu nedostatkov,zistených kontrolou/~uditom/overením na
miestev zmysle správy z kontroly/auditu/overenia na miestevlehote stanovenejoprávnený~iosobamina výkon
kontroly/auditu/overeniana mieste. Príjemca je zároveň povinný zaslať osobám oP~1vneným na výkon
kontroly/auditu/overenianamieste informáciu osplneníopatreníprijatých nanápravuzistených nedostatkovv
termíne stanovenom oprávnenou osobou v zmysle ods. 5.tohto článku.

3.

4.

5.

6.

Článok 13 KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁNAPO ČíTANIE LEHÔT

1. Zmluvné strany sadohodli,že ichvzájomná komunikácia súvisiaca stouto Zmluvou sipre sVOj~záväznosI'vyžaduje
písomnú formu. ,l
Zmluvné strany sa dohodli,že písomnáforma komunikácie sa bude uskutočňoval'prostredríctvom doporučenej
zásielky.V prípade,že sizmluvná strana neprevezme zásielku,zasielanú doporučenou poštou

1
a uloženú na pošte,

piatydeň od uloženia na poštesa bude považoval'zadeň doručenia zásielky,aj keď sa adres~toobsahu uloženej

2.



8. Prepočítanie lehôtplatí,žedo plynutia lehoty sa nezapočítava deň,keď došlo kskutočnostiurčujúcejzačiatok
lehoty.

9. Lehotyurčené podľatýždňov,mesiacov alebo rokovkončiauplynutím tohodňa,ktorýsasvojím označením zhodujes
dňom,keď došlo kskutočnostiurčujúcejzačiatok lehoty,aak ho v mesiaciniet,posledným dňom mesiaca.Ak koniec
lehoty pripadne na sobotu,nedeľu alebo sviatok,jeposledným dňom lehoty najbližšínasledujúcipracovný deň.

10. Lehotaje dodržaná,aksa posledný deňlehoty podanie odovzdá orgánu,ktorý mápovinnost'ho doručit'alebo sa
odošle e-mailom.

Článok 14 Ú ČTY PRíJEMCU

1. Správca fabezpečíposkytnutie FPPríjemcovibezhotovostne na účetvedený v EUR.Číslo účtuPríjemcu(vrátane
predčíslia) a kód bankyje uvedené včlánku 1ods.1.2. zmluvy o poskytnutíFP.

Príjemca I je povinnýudržiavat'účet Príjemcu otvorenýanesmie ho zrušit' až do doby Finančnéhoukončenia
realiZáCi, aktivítmikroprojektu.

PríjemcaImôže realizovat'úhradyoprávnenýchvýdavkovaj ziných účtov otvorenýchPríjemcom pridodržaní
podmienokexistencieúčtu Príjemcuurčenéhona príjem FP a realizácieaktivít mikroprojektuprostredníctvom
rozpočtu.Príjemcaje povinný oznámit'Správcoviidentifikáciutýchto účtovnajneskôrpri predloženíZáverečnej
správy.

2.

3.

Článok 15 PLATBY

1.

2.

Správca poskytne FPsystémom refundácie.

Príjemca sazaväzuje predložit'príslušnému SprávcoviZoznam deklarovaných výdavkov spolus účtovnýmidokladmi
aďalšou podpomou dokumentáciou na kontrolu vsúlade sčlánkom 3 VZP.V prípade nedostatkov Správcadožiada
Príjemcu,na doplnenie Zoznamu deklarovaných výdavkov,resp.jeho príloh tak,aby moholvystavit'Prehlásenie
ooprávnenostivýdavkovnajneskôrdo 110 kalendárnychdní od doručeniaZoznamudeklarovanýchvýdavkov
Správcovi.

Po vykonaníkontroly podľapredchádzajúceho odsekutohto článku VZP,Správca vystavíPrehlásenie ooprávnenosti
výdavkovaSchválený zoznam výdavkov.Jeden originálPrehláseniaooprávnenostivýdavkovaSchváleného
zoznamu výdavkov zašleSprávca Príjemcovi,jeden originálarchivuje ajeden predkladá na schválenie Národnému
kontrolóroviako podklad kZoznamu deklarovaných výdavkov zastrešný projektFond mikroprojektov.

správcaizabezpečí poskytnutieplatby systémom refundácievýhradne na základe Schválenéhozoznamu
deklarovanýchvýdavkovaPrehlásenia ooprávnenosti výdavkov.

Príjemca ~epovinný v predkladanom Zozname deklarovaných výdavkov uvádzat'výlučne výdavky,ktoré zodpovedajú
podrrienkam oprávnenostivýdavkov.Príjemcazodpovedá za pravost',správnost'akompletnost'údajov uvedených
vZozname deklarovanýchvýdavkov.Vprípade,že nazáklade nepravých alebo nesprávnychúdajov uvedených
vZOV dôjde k vyplateniuplatby,pôjde oporušenie finančnejdisciplínyvzmysle § 31 zákonaČ. 523/2004 Z.z.
orozpočt6vých pravidlách verejnejsprávy ao zmene a doplneníniektorých zákonov vzneníneskorších predpisov.

príjemcoJivznikne nárok navyplateniepríslušnejplatby ažv momente schválenia Žiadostioplatbu za strešný
projektF6nd mikroprojektov.Nárok Príjemcu navyplatenie príslušnejplatby vzniká len v rozsahu,vakom Správca
posúdioprávnenost'výdavkov mikroprojektu.

3.

4.

5.

6.



Príloha Č. 2k Zmluve o poskytnutí finančného príspevku

Predmetpodpory FP

1. Ciele Mikrop rojektu

Hlavný ciel' Hlavnýmcieľom projektujeudržanie arožšírenie priateľstva medziobcamia
posilnenie ich vzájomnejcezhraničnejspolupráce voblastipodpory ďalšieho
rozvoja spolkovejčinnosti.Spoznávaniekultúry,zvyklostíagastronómiez
regiónov na oboch stranách hranice.

Špecifický ciel'1
Spestrenie kultúrno-spoločenského životaobcezaložením novýchpodujatía
inovácia pôvodných aktivít.

Špecifický  cieli2
Pokračovaťvnadviazanejspoluprácimedziobecnýmispolkami,vytvorenie
nových partnerstiev.

Specifický ciel '3 Získavanienových zručností,spoznávanietradícií a gastronómieiných
regiónov.Zlepšenie technického vybavenia pre usporadúvanie spoločenských
podujatí.

Specific ký ciel i4 Návod naaktívny životseniorov,spolupráca medzigeneráciami.

2. Aktivity

Popis aktivít Kurz aranžovania- Obce zabezpečia4jednodňové kurzy v aranžovaní.
Moravskíkolegovia,záhradkáridosiahliveľmipekné výsledky vrámciČeskej
republikyvaranžovaní kvetín.Takisto jablonskízáhradkáridosahujúpekné
umiestneniav rámci regionálnychvýstav.Cieľomje výmena skúsenostía
zručnostípartnerských združení.

Výstava aranžmánov - V predvianočnomčase sa uskutočnívýstava
vianočných aranžmá vpriestoroch kultúrneho domu Jablonka.Na výstave budú
prezentovanépráce členov oboch partnerskýchspolkov. Výstava bude
prístupná širokejverejnostiz regiónu abudú pozvaníi hostia z družobnejobce
Nivnice.Súčasťouvýstavy bude prednáškaotradíciách bylinkárstvaao
využívaníliečivýchbylín v ľudovom liečitel'stve.Sprievodnouakcioubude
Vianočná besiedka zaprítomnostičlenov záhradkárov aseniorov zoboch obcí.
Vkultúrnom programe vystúpia detizJablonky.Kultúrnyprogram pripraviai
seniorizJablonky a Nivnice.

Obstaranie materiálno-technického zabezpe čenia naakcie-Pozostávav
zakúpení prenosných stolov, lavíc a iného materiálno-technického
zabezpečeniapotrebného navzájomné stretávanie.

Výroba propaga čných materiálov a kalendárov-Spracovanieavýroba
propagačnýchmateriálovobsahujúcichinformácieo zaujímavosti ach oboch



Príloha Č. 2k Zmluve o poskytnutí fmančného príspevku

Sprievodnou akciou budúkultúrne vystúpenia detíz oboch obcí,rôzne súťaže
pre detiaseniorov,vystúpenie folklórneho súboru z Nivnice.Účastníciakciei
organizátoridostanú tričká s logamioboch obcías logami v zmysle príručky
pre žiadateľa č.12.

ZaloženieSadu priatel 'stva-Na vybranýchpozemkoch vobciJablonkaa
Nivnice zasadíme ovocné stromy naznak priateľstva.Prisade bude informačná
tabuľa poukazujúca na spoluprácu obcí.Zabezpečíme,aby sado sadu mohli
dosádzať ďalšie stromy privýznamných podujatiach obcí. Jablonka zabezpečí5
jablonípre Nivnicu,Nivnica zabezpečí5 sliviek pre Jablonku.

Inštitucionálnaa Pokračovanie spolupráce budezaistenézapojenímjednotlivých spoločenských
technická organizáciídoprípravy aktivítprojektu.V priebehu realizácie projektu sa tak
udržate ľnos ť vytvoriaštruktúryna úrovni obecnýchzdruženía obecnýchspolkovako

inštitúcií,ktoré budúschopnéorganizovaťakoordinovaťďalšie fungovanie
výstupov projektu aj po jeho ukončení. Doteraz vytvorené väzby sú
dostatočným motivačným prvkom na pokračovaniespolupráceapriateľstva
medzi oboma obcami.Materiálno-technickévybavenie- sety na sedenie
využijeme prispoločných stretnutiach,ktoré sa uskutočnia ivbudúcnosti.

3. Ciel'ové skupiny

Ciel'ové skupiny:
Jednota dôchodcov Slovenska
Slovenský zväzl záhradkárov
Detimaterskeiazákladneiškoly Jablonka
Ostatné spolky ~občania



ROZPOČET PROJEKTU PREFOND MIKROPROJEKTOV

Rozpočet prolektu pre Fond mikroproJektov

Priloha Č. -' kZmluve oposkytnutí finančného príspevku

Projekt celkom

Marná jednotka Počet jednotek
JednotkovAl

Náklady (v EUR)
cena (v EUR)

3540 OO
0,00
0,00

osobohodina 160 9,00 1440,00
osobohodina 90 9,00 810,00
osobohodina 60 9,00 540,00
osobohodina 30 9,00 270,00
osobohodina 120 4,00 480,00

5470 OO
0,00

ks 100 3,00 300,00

osoby 100 1,50 150,00

ks 30 5,00 150,00
ks 10 15,00 150,00

osoby 100 2,00 200,00
osoby 20 15,00 300,00

ks 15 90,00 1350,00
0,00

deň 600,00 600,00
0,00
0,00
0,00

km 740 1,50 1110,00

osobohodina 16 10,00 160,00
osobohodina 4 10,00 40,00

kurzy 4 40,00 160,00

počet vvstúoenl 1 400,00 400,00
0,00

osoby 100 4,00 400,00
0,00

2800 OO

0,00
0,00
0,00
0,00

ks 100 8,00 800,00
ks 500 4,00 2000,00

1880.00
ks 2 70,00 140,00

ks 1 60,00 60,00
ks 50 1,00 50,00
ks 50 1,00 50,00
ks 100 9,00 900,00
ks 400 1,70 680,00

OOO
0,00

0,00
0,00
0.00
0,00
0,00

13690 OO

0,00

0,00
13690.00

0,00
13690 OO

Výdavok

1. Osobné výdavky

1.1 Hrubé mzdy aplat

1.2 Odvodv sociálneho a zdravotného ooistenia platené zamestnávateľom
1.3 Iné

1.3,1 Manažér projektu - ooradenstvl akonzultace A1·6

1.3.2 VedUci realizačného Umu, finančn", manaž6r· poradenstv! a konzultece A1-6

1.3,3 Koordinátor oroi ektu českého oartnera - ooradenstvl akonzultaee A1-6

1.3.4 Koordinátor odborne! aktivit - poradenstv! akonzultaeeAl-6

1.3.5 Jiné - orqanizačnl praeovnlci A,2,S,6

2. Vecné výdavky

2.1 Material vč. PHM

2.1.1 Pomocný materiál karanžovanie -kamienk , stužkvleoiace pištole Al,2

2.1.2 Potraviny na prípravu občerstvenia 4kurzy po20 osôb Al

2.1.3 Materi81 /l8 prlpravu .".,;stavy plátoo, sviečkv, zvončeky, vianočné ozdoby A2

2.1.4 Zabezoečenie sadeníc iablonl a sliviek A6

2.1.5 Materiál na ortoraw občerstvenia aourmánskvch špecialít aQulášuAS

2.1.6 Odmeny súťažiacim adefom A2,S

2.2 Samostatné hnuteľné veci - OHIM, sedacie rozkladaeie set A1,5

2.3 Cestovné náhrady codra zákona

2.4 Pronáiom - detské atrakcie A5

2.5 Nákup použitého zariadenia

2.6 Nákup HW a SW

2.7 Režllné wdavkYI voda, te lo, clvn, enerqie
2.8 Preoravné Al,2,5

2,9,1 Honoráre - moderátor AS

2.9.2 Honoráre - prednáška A2

2.9.3 Honoráre -aranžéri Al

2.9.4 Honoráre - kapela AS

2,10 Ubytovanie

2.11 Stravné A2,5

3.1 Posudky (technické, finančné, ,.

2,12 Iné

3. Externé slutb

3.2 Po latkv za oravne anotárské službv

3.3 Poradenstvo akonzultácie

3.4 Iné

3.4.1 Iné- spracovanie avvroba kalendára - nástenný A4

3.4.2 Iné- spracovanie avýroba kalendára - stolovýA4

4. Vyda'e na publicitu

4.1.1 Informačné tabule, oamätné tabule a' souviseilct s orolektem A6

4.1.2 Informačný banner A1-6

4.2.1 Iné- wroba elacátov kvianočnei vvstave aranžmánov A2

4,2.4 Iné- spracovanie aVÝroba propaqačných materiálov A4

5. Investičné V'idavkv

4.2.2 Iné- VÝroba olaoátov ku dňu orieteľstva AS

4,2.3 Iné- výroba tričiek AS

5.1 Stavebnl vvdale
5.2 Samostatné movité véci - HIM

5.3 Samostatné movíté véei - NHIM

6. Ostatné •davk - u reenft

9. Celkové upravené zpusobilé výda e

10. Nez usobUé .da e

7. Celkové o révnené .davk

Ba. Pnilmv mikroprojektu

Bb, Pri"fmv mikroprojektu - do výšk vlastného spolufinancovania

11. Celkové V'idale crclektu

Rozpočet mikroprojektu vEUR

výdavky na aktivityžíadatera
Výdavkyna aktivity

Celkovévýdavkymikroprojeklu
cezhraničnéhopartnera

Názovkap~oty Výdavky ce/kom Výdavky ce/kom Celkové výdavky %zCZV

1. Osobnévýdavky 3000,00 540,00 3540,00 25.86

2, Vecné výdavky 3602,00 1868,00 5470.00 39,96

3, Externéslulby 1400.00 1400,00 2800.00 20,45

4, Výdavky na publlcnu 970,00 910,00 1880,00 13,73
5, Investičnévýdavky 0.00 0,00 0,00 0,00



Harmonogramrealizácieaktivitmikroprojektu

PrílohaČ.4 kZmluve  o poskytnutífinančnéhopríspevku

Termínrealizácie:1.12.2013-30.06.2014

Mesiacrealizáciemikrop rojektu .
Aktivita l. II. III. IV. V. VI. VII. VIII. IX. X. Xl. XII.

Názov aktivity č.1 Kurzaranžovania x

Názov aktivity č.2 Výstava aranžmánov x

Názov aktivityč.3obstaranie materiálnotechnického
zabezpečenia na akcie x

Názov aktivity č.4výroba propagačných materiálova
kalendárov x x x x x x
Názov aktivityč.5 Deň priateľstva x x

Názovaktivity č.6Založenie sadu priaterstva x x x


